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1. ПЕРЕД НАЧАЛОМ

Значение символов в руководстве:

СИМВОЛ ЗНАЧЕНИЕ

       ВНИМАНИЕ!    Предупреждение или уведомление

        ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧТИТЕ!    Важные инструкции

       ВАМ ПОТРЕБУЕТСЯ    Практические советы и информация

       ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ    Подробная техническая информация

   Ссылка на другой пункт/раздел руководства

Перед установкой внимательно прочтите раздел «Безопасное использование воздушных завес», где вы 
найдете все инструкции по безопасному и правильному использованию продукта.

Данное руководство содержит важные инструкции по правильной установке воздушных завес. Перед установкой 
внимательно прочтите все приведенные ниже инструкции и следуйте им. 
 Производитель оставляет за собой право вносить изменения, в том числе в техническую документацию, без 
предварительного уведомления. Сохраните руководство для дальнейшего использования. Приведенные в нем 
инструкции являются частью продукта.

Декларация о соответствии
Подробную информацию можно найти на сайте www.2vv.cz/en/.
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+5 oC

+40 oC

2.2 VYBALETE VZDUCHOVOU 
CLONU

• Pokud vzduchová clona byla přepravována při 
teplotách pod 0° C, bude nutné ji nechat po 
vybalení ležet bez zapnutí minimálně dvě ho-
diny za běžných provozních podmínek. Tak se 
stabilizuje vnitřní teplota vzduchové clony. 

3

2. ROZBALENÍ

2.1 ZKONTROLUJTE ZÁSILKU 

• Ihned po dodání zkontrolujte, zda není výro-
bek poškozen. Pokud je výrobek poškozen, 
kontaktujte přepravce. Pokud reklamace není 
včas podaná, nemusí být později uznaná. 

• Zkontrolujte, zda jste obdrželi objednaný typ 
výrobku. V případě jakýchkoliv nedostatků, 
nerozbalujte clonu a okamžitě o závadě infor-
mujte dodavatele. 

• Po vybalení zkontrolujte, zda clona a další sou-
části jsou v pořádku. V případě jakýchkoliv po-
chybností kontaktujte dodavatele. 

• V žádném případě neinstalujte poškozenou 
vzduchovou clonu! 

• Pokud nevybalujte vzduchovou clonu okamži-
tě po obdržení, musí být uskladněna v suché 
místnosti s teplotou okolního vzdu-
chu v rozmezí +5 °C a +35 °C

Neekologické části nechte správně zlikvidovat nebo znovu zpracovat. 

Veškerý obalový materiál je ekologický a může být znovu použit nebo 
recyklován. 

+5°C
+35°C
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2. РАЗУПАКОВКА

2.1 ПРОВЕРЬТЕ ПОСТАВКУ

•	 После доставки немедленно проверьте, не 
повреждена ли упаковка продукта. Если 
упаковка повреждена, обратитесь в службу 
доставки. Если жалоба не будет подана 
вовремя, ваша претензия может быть 
признана недействительной впоследствии.

•	 Проверьте, соответствует ли продукт вашему 
заказу. При обнаружении несоответствий 
не распаковывайте завесу и немедленно 
сообщите о дефекте поставщику.

•	 После распаковки проверьте, в порядке 
ли завеса и другие детали. Если у вас есть 
сомнения, обратитесь к поставщику.

•	 Ни в коем случае не устанавливайте 
поврежденную воздушную завесу!

•	 Если вы не распаковываете завесу сразу 
после доставки, ее необходимо хранить 
в сухом помещении при температуре 
окружающей среды от +5 °C до +40 °C.

2.2 СОДЕРЖАНИЕ

MASTER

SLAVE

- UTP cable (20m)

- UTP cable (20m)

Все упаковочные материалы являются 
экологически чистыми и могут 

быть повторно использованы или 
переработаны. Активно участвуйте в 

защите окружающей среды и обеспечьте 
надлежащую утилизацию или переработку 

упаковочных материалов.
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3. ОСНОВНЫЕ ЧАСТИ

1.    Подвесные держатели
2.    Соединение водяного змеевика ¾“
3.    Штекер кабеля питания
4.	 Разъем кабеля управления (модуль управления BASIC) или разъем 

кабеля для регулятора водяного змеевика (модули управления 
PRIME) 

5.    Разъемы питания и расположение предохранителей
6.    Розетка модуля управления 
7.    Крышка входного отверстия
8.    Решетка выходного отверстия
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Type Length [mm] Width [mm] Height [mm]

VCST5x100... 994 1054

335
VCST5x150... 1494 1554

VCST5x-200... 1994 2054

VCST5x-250... 2394 2454
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4. РАЗМЕРЫ

Размеры воздушной завесы
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Type

Heater power output 
[kW] Total power input 

[kW]*1

Total voltage/
current [V/A]

Motor voltage/
current [V/A]

Temperature 
increase ∆t [°C] Frequency [Hz] Weight 

[kg]*4

1st level 2st level

VCST5B100-S0AC  - - 0,65 230/2,85 230/2,85 - 50 44

VCST5B150-S0AC - - 1,0 230/4,4 230/4,4 - 50 61

VCST5B200-S0AC  - - 1,3 230/5,7 230/5,7 - 50 78

VCST5B250-S0AC  - - 1,6 230/7,0 230/7,0 - 50 95

VCST5B100-E1AC  4,6 9,4 10,3 400/16,6 230/2,85 17,8* 50 48,5

VCST5B150-E1AC  7,6 15,0 16,0 400/26,1 230/4,4 18,05* 50 66

VCST5B200-E1AC  9,8 19,0 20,3 400/33,2 230/5,7 16,84* 50 84

VCST5B250-E1AC  12,5 24,5 26,1 400/42 230/7,0 18,3* 50 102

VCST5B100-V2AC  - - 0,65 230/2,85 230/2,85 39,5 *2 50 50

VCST5B150-V2AC  - - 1,0 230/4,4 230/4,4 40,6 *2 50 67

VCST5B200-V2AC  - - 1,3 230/5,7 230/5,7 41,5 *2 50 85

VCST5B250-V2AC - - 1,6 230/7,0 230/7,0 42,0 *2 50 99

VCST5C100-S0AC  - - 0,95 230/4,0 230/4,0 - 50 48

VCST5C150-S0AC - - 1,35 230/5,6 230/5,6 - 50 64

VCST5C200-S0AC  - - 1,7 230/7,0 230/7,0 - 50 80

VCST5C250-S0AC  - - 2,0 230/8,7 230/8,7 - 50 98

VCST5C100-E1AC  4,6 9,9 10,6 400/17,6 230/4,0 12,5 * 50 53

VCST5C150-E1AC  7,6 15,0 17,0 400/27,5 230/7,0 13,66 * 50 68

VCST5C200-E1AC  9,8 19,0 20,8 400/34,2 230/8,7 13,88 * 50 86

VCST5C250-E1AC  12,5 24,5 26,5 400/44 230/6,9 14,94 * 50 110

VCST5C100-V2AC  - - 0,95 230/4,0 230/4,0 35,1 *2 50 55

VCST5C150-V2AC  - - 1,35 230/5,6 230/5,6 37,3 *2 50 70

VCST5C200-V2AC  - - 1,7 230/7,0 230/7,0 39,3 *2 50 88

VCST5C250-V2AC - - 2,0 230/8,7 230/8,7 40,8 *2 50 108

VCST5C100-V3AC  - - 0,95 230/4,00 230/4,00 12,6 *3 50 85

VCST5C150-V3AC  - - 1,35 230/5,60 230/5,60 13,9 *3 50 72

VCST5C200-V3AC  - - 1,70 230/7,00 230/7,00 14,0 *3 50 90

VCST5C250-V3AC - - 2,00 230/8,70 230/8,70 13,9 *3 50 110
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5. ТЕХНИЧЕСКИЕ ПАРАМЕТРЫ

VCST5 AC

*1    При максимальном расходе воздуха и максимальной мощности нагревателя.
*2    Температура входящего воздуха +18 °C, градиент температуры воды 90/70 °C и  максимальная скорость вентилятора.
*3    Температура входящего воздуха +18 °C, градиент температуры воды 40/30 °C и  максимальная скорость вентилятора.
*4    Вес с системой управления BASIC / PRIME.

Тип

Мощность 
нагревателя [кВт] Общая 

потребляемая 
мощность [kW]*1

Общее 
напряжение/

ток [V/A]

Напряжение/
ток двигателя 

[V/A]

Повышение 
температуры 

∆t [°C]
Частота [Hz] Вес [kg]*4

1-й 
уровень

2-й 
уровень
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Type

Heater power output 
[kW] Total power input 

[kW]*1

Total voltage/
current [V/A]

Motor voltage/
current [V/A]

Temperature 
increase ∆t [°C] Frequency [Hz] Weight [kg]

1st level 2st level

VCST5B100-S0EC - - 0,34 230/2,4 230/2,4 - 50/60 40

VCST5B150-S0EC - - 0,50 230/3,4 230/3,4 - 50/60 55

VCST5B200-S0EC - - 0,68 230/4,4 230/4,4 - 50/60 70

VCST5B250-S0EC - - 0,85 230/5,4 230/5,4 - 50/60 85

VCST5B100-E1EC 4,6 9,4 9,74 400/16,0 230/2,4 14,7 50/60 45

VCST5B150-E1EC 7,6 15,0 15,50 400/25,1 230/3,4 16,0 50/60 60

VCST5B200-E1EC 9,8 19,0 19,68 400/31,9 230/4,4 14,9 50/60 76

VCST5B250-E1EC 12,5 24,5 25,35 400/40,8 230/5,4 15,5 50/60 92

VCST5B100-V2EC - 0,34 230/2,4 230/2,4 38,6*2 50/60 46

VCST5B150-V2EC - 0,50 230/3,4 230/3,4 38,5*2 50/60 61

VCST5B200-V2EC - 0,68 230/4,4 230/4,4 39,6*2 50/60 77

VCST5B250-V2EC - 0,85 230/5,4 230/5,4 40,1*2 50/60 89

VCST5C100-S0EC - - 0,50 230/3,3 230/3,3 - 50/60 44

VCST5C150-S0EC - - 0,68 230/4,5 230/4,5 - 50/60 59

VCST5C200-S0EC - - 0,84 230/5,3 230/5,3 - 50/60 73

VCST5C250-S0EC - - 1,20 230/7,2 230/7,2 - 50/60 91

VCST5C100-E1EC 4,6 9,9 9,90 400/16,9 230/3,3 11,6 50/60 50

VCST5C150-E1EC 7,6 15,0 15,68 400/21,2 230/4,5 12,3 50/60 64

VCST5C200-E1EC 9,8 19,0 19,84 400/32,8 230/5,3 10,0 50/60 80

VCST5C250-E1EC 12,5 24,5 25,70 400/42,6 230/7,2 11,4 50/60 104

VCST5C100-V2EC - 0,50 230/3,3 230/3,3 34,5*2 50/60 51

VCST5C150-V2EC - 0,68 230/4,5 230/4,5 34,7*2 50/60 65

VCST5C200-V2EC - 0,84 230/5,3 230/5,3 36,9*2 50/60 81

VCST5C250-V2EC - 1,20 230/7,2 230/7,2 36,1*2 50/60 101

VCST5C100-V3EC - 0,50 230/3,3 230/3,3 12,0*2 50/60 53

VCST5C150-V3EC - 0,68 230/4,5 230/4,5 12,9*3 50/60 69

VCST5C200-V3EC - 0,84 230/5,3 230/5,3 13,2*3 50/60 85

VCST5C250-V3EC - 1,20 230/7,2 230/8,7 13,1*3 50/60 104
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VCST5 EC

*1    При максимальном расходе воздуха и максимальной мощности нагревателя.
*2    Температура входящего воздуха +18 °C, градиент температуры воды 90/70 °C и  максимальная скорость вентилятора.
*3    Температура входящего воздуха +18 °C, градиент температуры воды 40/30 °C и  максимальная скорость вентилятора.
*4    Вес с системой управления BASIC / PRIME.

Тип

Мощность 
нагревателя [кВт] Общая 

потребляемая 
мощность [kW]*1

Общее 
напряжение/

ток [V/A]

Напряжение/
ток двигателя 

[V/A]

Повышение 
температуры 

∆t [°C]
Частота [Hz] Вес [kg]

1-й 
уровень

2-й 
уровень
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6.1 CHOOSE THE INSTALLATION SITE AND INSTALL THE AIR CURTAIN 

6.1-1 Built up dimensions 

• The air curtain must be installed only in a horizontal position!
• The curtain can be installed over the door opening. All separation distances for fl ammable mate-

rials and safe use of air curtain has to be kept.
• The installed position of the air curtain can be chosen to accommodate the service hood. 
• It must be operated in dry, covered indoor spaces with an ambient temperature between +5° C 

and +35° C and relative humidity up to 80%
• The air curtain is not intended for moving air that contains combustible or explosive mixtures, 

chemical fumes, coarse dust, soot, grease, poisons, infectious germs, etc.

6.1-2 Clearance distance
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6.1 ВЫБОР МЕСТА УСТАНОВКИ И УСТАНОВКА ВОЗДУШНОЙ ЗАВЕСЫ

6.1-1 Габаритные размеры

•	 Воздушная завеса должна устанавливаться только в горизонтальном положении!
•	 Завеса может быть установлена над дверным проемом. Необходимо соблюдать все расстояния 

до горючих материалов и правила безопасного использования воздушной завесы.
•	 Место установки воздушной завесы можно выбрать с учетом расположения сервисного кожуха.
•	 Она должна эксплуатироваться в сухих, закрытых помещениях с температурой окружающей 

среды от +5 °C до +40 °C и относительной влажностью до 80 %.
•	 Воздушная завеса не предназначена для перемещения воздуха, содержащего горючие или 

взрывоопасные смеси, химические пары, крупную пыль, сажу, жир, яды, инфекционные 
микроорганизмы и т. д.

6.1.-2 Расстояние до препятствий

6. УСТАНОВКА
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• Pouze nehořlavé materiály (takové, které nehoří, nedoutnají nebo nekarbonizují) nebo ohni-
vzdorné materiály (takové, které nehoří, ale hlavně doutnají, t.j. omítka) mohou být ve vzdále-
nosti 100mm všemi směry od vzduchové clony. Nicméně tyto materiály nesmí blokovat vstupní 
a výstupní otvory. 

• U vzduchových clon s elektrickým ohřívačem musí být dodržovány následující bezpečnostní 
vzdálenosti od konstrukčních povrchů budovy a hořlavých objektů: 

• Bezpečná vzdálenost pro hořlavé materiály ve směru hlavního proudění vzduchu (t.j. za výstu-
pem) je 500mm.

• Bezpečná vzdálenost pro hořlavé materiály nad vzduchovou clonou je 500 mm,
• Bezpečná vzdálenost pro hořlavé materiály jinými směry je 100 mm. 

6.1-3 Vyměření plochy instalace

Vyberte místo instalace a změřte instalační plochu.  Odměřte rozměry stropní instalace nebo in-
stalace pomocí nástěnný konzol.

U stropní instalace použijte "SADU stropních konzol": VCS4-KONZ-STR. "SADA stropních konzol" 
musí být objednána zvlášť, jako volitelné příslušenství.

6. INSTALACE
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6. УСТАНОВКА

6.1-3 Измерение места установки

•	 В пределах 100 мм в любом направлении от воздушной завесы могут находиться только негорючие 
материалы (не горящие, не тлеющие и не обугливающиеся) или огнестойкие материалы (не 
горящие, но в основном тлеющие, например, гипсокартон). Однако эти материалы не должны 
блокировать входные или выходные отверстия.

•	 Для воздушных завес с электрическим нагревателем безопасные расстояния от конструкций 
здания и горючих предметов составляют:

•	 Безопасное расстояние для горючих материалов в направлении основного воздушного потока 
(т. е. за выпускным отверстием) составляет 500 мм.

•	 Безопасное расстояние для горючих материалов над воздушной завесой составляет 500 мм.
•	 Безопасное расстояние для горючих материалов в других направлениях составляет 100 мм.

6.1-3 Измерение места установки

Выберите место для установки и измерьте его.  Измерьте размеры потолка для 
установки или размерите место для настенных кронштейнов.

•	 Необходимо обеспечить надлежащее электроснабжение на объекте в соответствии с точным 
типом использования воздушной завесы и на основе ее электрических параметров.

•	 При использовании водяной воздушной завесы убедитесь, что подключены трубы подачи и 
возврата. 
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Model L2
[mm]

L1
[mm]

VCST5x-10x-x.. 994 210

VCST5x-15x-x.. 1494 210

VCST5x-20x-x.. 1994 210
VCST5x-25x-x.. 2394 210
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6. УСТАНОВКА

Для настенной установки используйте комплект настенных кронштейнов: VCS4-KONZ-
STE. 
Настенный кронштейн необходимо заказывать отдельно в качестве дополнительного 
аксессуара.					   

Размер кронштейна  VCS4-KONZ-STE

Установка расстояние
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L3

3030

Model L2
[mm]

L1 
[mm]

VCST5x-10x-x.. 994 240

VCST5x-15x-x.. 1494 240

VCST5x-20x-x.. 1994 240
VCST5x-25x-x.. 2394 240
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Для установки на потолке используйте комплект потолочного крепления: VCS4-KONZ-
STR. Комплект потолочного крепления необходимо заказывать отдельно в качестве 
дополнительного аксессуара..	

6.1-4 Подвесьте воздушную завесу на резьбовые стержни и убедитесь, что подвес не 
ослабнет.

•	 Учитывая вес воздушной завесы, необходимо использовать либо подходящее подъемное 
устройство (вилочный погрузчик и т. д.), либо привлечь двух дополнительных человек для ее 
поддержки, пока она не будет надежно закреплена.

•	 Подвеска должна выдерживать вес воздушной завесы!

6. УСТАНОВКА
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6.2 ПОДКЛЮЧЕНИЕ ШЛАНГОВ ДЛЯ ВОДОПОДАВАНИЯ И ВОДООТВОДА

VCST5x-xxx-V(W)-...

•	 Гибкий шланг с соединением G3/4“

•	 Подключение и испытание напорного давления нагревателя должны выполняться лицом, 
обладающим профессиональными знаниями в области сантехники, которое должно соблюдать 
действующие стандарты и нормы данной страны.

•	 Максимальная температура воды составляет +100 °C. Максимальное давление составляет 1,6 
МПа. Рекомендуется установить запорный клапан на входе и выходе нагревателя, чтобы можно 
было перекрыть подачу воды.

6. УСТАНОВКА

6.2-1 Регулирование водяного змеевика с помощью зонирующего клапана ZV3-230 или 
RT

       	          Зонный клапан ZV3-230 является необходимым аксессуаром для модуля управления 
PRIME. 

                        Для воздушной завесы с водяным теплообменником и модулем управления PRIME с перемычкой    
                        между GND и Tx.

•	 Подробное описание регулирования водяного змеевика с помощью зонального клапана (ZV3-
230), включая его подключение, см. в инструкции по эксплуатации зонального клапана ZV3-230.    
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Let Firšt  be your f irst  choice.

S9000-DIV
DIVERTING/CHANGEOVER UNIT 
3-way rotary brass valves with electric actuator S9000-DIV and Clip system

AA A

B

B B

 FDV 231C                    FDV 232C   FDV 233C
internal threads                            external threads      compression fittings 

S9000-DIV 231C, internal threads

 Code  Type                                                           DN      Kvs         Voltage          Rotation time     Control    Connection       A         B        C         Weight [kg]        Price (€)

 14230  S9iN0-DIV 231C DN15 Rp ½"            15       3        230 V~ 50 Hz     12s/90°            2P          Rp ½"             36       72      115           0,89
 14231  S9iN0-DIV 231C DN20 Rp ¾"            20       7        230 V~ 50 Hz     12s/90°            2P          Rp ¾"             36       72      115           0,96
 14232  S9iN0-DIV 231C DN25 Rp 1"             25      11       230 V~ 50 Hz      12s/90°           2P          Rp 1"              41       82      115           0,99
 14233  S9iN0-DIV 231C DN32 Rp 1 ¼"         32      15          230 V~ 50 Hz      12s/90°           2P        Rp 1 ¼"          47       94      118           1,31

S9000-DIV 232C, external threads

 Code  Type                                                           DN     Kvs        Voltage          Rotation time     Control    Connection       A         B        C        Weight [kg]        Price (€)

 14238  S9iN0-DIV 232C DN15 G ¾"              15                      3       230 V~ 50 Hz     12s/90°            2P          G ¾"               36       72        115           0,87
 14239  S9iN0-DIV 232C DN20 G 1"               20                      7        230 V~ 50 Hz     12s/90°            2P          G 1"                36       72        115           0,91
 14240  S9iN0-DIV 232C DN25 G 1 ¼"           25         11       230 V~ 50 Hz     12s/90°            2P          G 1 ¼"            41         82         115           1,06
 *14241  S9iN0-DIV 232C DN32 G 1 ½"           32        15      230 V~ 50 Hz     12s/90°               2P          G 1 ½"            47         94         118           1,27

S9000-DIV 233C, compression fittings

 Code  Type                                                           DN     Kvs        Voltage          Rotation time     Control    Connection       A         B        C        Weight [kg]        Price (€)

 14244  S9iN0-DIV 233C DN20 C22mm          20      7          230 V~ 50 Hz     12s/90°             2P        CPF 22mm       36       72      115           0,95
 14245  S9iN0-DIV 233C DN25 C28mm          25     11         230 V~ 50 Hz     12s/90°            2P       CPF 28mm       41       82      115           1,08

* Units are available on special request.
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Installation examples Features and options
 ■ Auxiliary switch: one potential free auxiliary switch in the end position 

of the actuator is available as an option.
 ■ Molex connector: optional Molex connector (IP40) and optional 

specially sealed Molex cable (IP44).
 ■ Supply voltage: 230 VAC, 50 Hz, 24 VAC, 50 Hz.
 ■ Manual control handle: with or without manual control handle.
 ■ Solar/cooling adapter: Heat barrier for protection of the actuator in 

solar or cooling systems.

  Diverting application         Changeover application In accordance with PED, LVD, RoHS2, EMC.

109

C

RT

AB

AB

ZV-3ZV-3-24V

VCST5-x-V(W)-PR

VCST5-x-V(W)-
PR

12 132VV. Creating innovative solutions for you and your business since 1995.

            
Зонный клапан RT является обязательным аксессуаром для модуля управления 
PRIME. 
Для воздушной завесы с водяным теплообменником и модулем управления PRIME с 
перемычкой между GND и Tx.

•	 Подробное описание регулирования водяного змеевика с помощью зонального клапана (RT), 
включая его подключение, см. в инструкции по эксплуатации зонального клапана RT.

6. УСТАНОВКА

6.2-2 Регулирование водяного змеевика с помощью зонного клапана ZV3-
24V.

Зонный клапан ZV3-24V является необходимым аксессуаром для модуля управления 
PRIME.
Зонный клапан для воздушной завесы с водяным теплообменником и модулем 
управления PRIME без соединения GND к Tx.
Питание 24 В/50/60 Гц, напряжение управления 0-10 В.

Подробное описание регулирования водяного змеевика с помощью зонального 
клапана (ZV3-24V), включая его подключение, см. в инструкции по эксплуатации 
зонального клапана ZV3-24V.
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6.3 ЭЛЕКТРОМОНТАЖ

•	 Электрическое подключение воздушной завесы должно быть выполнено в соответствии 
с профессиональным проектом, разработанным квалифицированным инженером-
электриком.

•	 Установка должна выполняться профессионально обученным электриком. Необходимо 
соблюдать все применимые национальные нормы и директивы.

•	 Электрические схемы на изделии имеют приоритет над схемами, представленными в 
данном руководстве!

•	 Перед установкой проверьте, соответствуют ли маркировки клемм маркировкам на схеме 
электрических подключений. В случае сомнений обратитесь к поставщику и ни в коем 
случае не подключайте воздушную завесу.

•	 Никогда не проникайте внутрь воздушной завесы, если не отключено основное 
электропитание!

•	 Если изделие подключено к какой-либо системе управления, отличной от оригинальной, 
компоненты регулирования и измерения должны быть подключены компанией, 
поставлявшей систему.

•	 Электромонтажная организация определяет минимальный размер питающего кабеля в 
соответствии со стандартами, применимыми в месте установки, местом прокладки кабеля, 
условиями окружающей среды и техническими параметрами завесы.

Особое внимание следует уделить мощности распределительной сети воздушной завесы 
с электрическим нагревателем с точки зрения подачи соответствующих значений фазного 
тока для ограничения колебаний напряжения и мерцания в сети.

Минимальные размеры кабеля должны использоваться в соответствии с техническими 
характеристиками, указанными на этикетке продукта, а также в соответствии с 
действующими законами и нормами страны.

Fuse specification:

VCST5-x-xxx…
x

B C

xxx

100 3,15A 5A
150 4A 6,3A
200 6,3A 8A
250 8A 12A

6. УСТАНОВКА
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VCST5-xxx-S / V VCST5-xxx-E
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•	 Воздушная завеса должна быть защищена соответствующим автоматическим выключателем в 
соответствии с ее электрическими параметрами. Из соображений безопасности не рекомендуется 
использовать защиту с избыточной мощностью.

•	 Воздушная завеса должна быть подключена с использованием системы TN-S, что означает, что 
нейтральный проводник должен быть всегда подключен.

•	 В электрической сети питания должен быть установлен главный выключатель, отключающий 
все полюса сети.

•	 Электрический шкаф воздушной завесы имеет степень защиты IP 20.
•	

Воздушные завесы FINESSE оснащены предохранителем (с характеристикой T – медленного 
срабатывания). Этот предохранитель защищает электронную панель и вентиляторы. Он 
расположен под сервисной крышкой рядом с разъемами основного источника питания.

Электрические параметры указаны 
на этикетке производителя, которая 
находится под сервисной крышкой 
воздушной завесы.

6. УСТАНОВКА

VCST5-xxx-S / V VCST5-xxx-E

Двигатели и плата 
предохранителя 

5x20 
250V AC

TxxA

6.4 ПОДКЛЮЧЕНИЕ ПАНЕЛИ УПРАВЛЕНИЯ

Открутите винты и откройте крышку регулятора.
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POZ NÁZEV ČÍSLO MN MJ MJ IFS
1 PCB-A | 91098 | EN-CN-V1 | RGJ PRIME 4-107-0324 1 ks ks

2 PL-V-DNO-PRIME 4-114-0113 1 ks

3 PL-V-VIKO-PRIME-OHREV 4-114-0115 1 ks

4 KL. KRABICE FEFCO 0421| rozměr 10x7,5x2,8 
cm| materiál mikrovlna bílo-hnědá 4-117-0537 1 ks

2 31 4

A4

D

C

A

E
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B

 kg-

CP-CB-AP1-EX-A3-0

ISO 2768 - mK

05.12.2023
Lenka Dvořáková

05.12.2023
Radek Burian

NÁZEV MATERIÁLU:
DŮVOD ZMĚNY:

DATUM:

PŘESNOST:
TOLEROVÁNÍ:

HMOTNOST ČISTÁ:

1:2
MĚŘÍTKO

KRESLIL:

PROMÍTÁNÍ 2-602-S23433
ČÍSLO

NÁZEV

0012VV s.r.o., Fáblovka 568
CZ-533 52 PARDUBICE

VERZE

ČÍSLO MATERIÁLU:

SCHVÁLIL:

KONTROLA POVRCHU:
ISO 8015  ANO

DATUM:

 99 
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POZ NÁZEV ČÍSLO MN MJ MJ IFS
1 PCB-A | 91098 | EN-CN-V1 | RGJ PRIME 4-107-0324 1 ks ks

2 PL-V-DNO-PRIME 4-114-0113 1 ks

3 PL-V-VIKO-PRIME-OHREV 4-114-0115 1 ks

4 KL. KRABICE FEFCO 0421| rozměr 10x7,5x2,8 
cm| materiál mikrovlna bílo-hnědá 4-117-0537 1 ks

2 31 4
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ISO 2768 - mK

05.12.2023
Lenka Dvořáková
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Radek Burian

NÁZEV MATERIÁLU:
DŮVOD ZMĚNY:

DATUM:

PŘESNOST:
TOLEROVÁNÍ:
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1:2
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KONTROLA POVRCHU:
ISO 8015  ANO
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6. УСТАНОВКА
6.4 РАЗМЕЩЕНИЕ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ ПАНЕЛИ УПРАВЛЕНИЯ

Контроллер отображает сообщения об ошибках, которые важны для функциональности и 
работы устройства, поэтому контроллер всегда должен быть расположен в хорошо видимом 
месте. 
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6.5 ПОДКЛЮЧЕНИЕ К MODBUS RTU

JВажно использовать кабель UTP CAT5 
  (подключенный перекрестной парой)!!!

Подключение Modbus RTU к панели управления 

Диапазон настроек: 
Адрес Modbus: 1–247, значение по умолчанию: 1

Скорость передачи данных: 4800/9600/19200/38400, 
настройка по умолчанию: 9600 
Паритет: NONE/ODD/EVEN, 
настройка по умолчанию: ODD

Дополнительную информацию см. в руководстве по 
подключению Modbus.

DIP BMS – варианты оконечного сопротивления: 
DIP1 и DIP2 установлены в положение OFF – неоконечный BUS 
DIP1 и DIP2 установлены в положение ON – оконечное сопротивление BUS 
150 Ω 
DIP1 установлен в положение ON, а DIP2 – в положение OFF – оконечное 
сопротивление BUS 300 Ω
DIP1 установлен в положение OFF, а DIP2 – в положение ON – оконечная 
нагрузка BUS 300 Ω 
Настройки по умолчанию: DIP1 – ON, DIP2-OFF – оконечная нагрузка 
BUS 300 Ω

DIP SLAVE – в случае установки DIP в положение ON, завершение 
DIP1 и DIP2 установлены в положение OFF – незавершенный BUS 
DIP1 и DIP2 установлены в положение ON – завершение BUS 150 Ω 
DIP1 установлен в положение ON, а DIP2 установлен в положение OFF – 
завершение шины 300 Ω
DIP1 установлен в положение OFF, а DIP2 – в положение ON – оконечная 
нагрузка шины 300 Ом 
Настройки по умолчанию: DIP1 – ON, DIP2-OFF – оконечная нагрузка 
шины 300 Ом
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ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral
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ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral
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ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral
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ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral
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GND
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(settable)
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defrost

24VAC
POWER SUPPLY

 MIX POINT
MIX. POINT / OUTDOOR 

UNIT DX

INPUT

MAIN ELECTRIC SUPPLY

EXT. SENSOR
(two-wire shielded cable)

or

INLET -Fresh airOUTLET DX = ON/OFF 
(Output for outdoor unit)

Control panel

EXTERNAL 
CONTROLFIRE WATER

PUMP CONTROLERROR
CONTACT
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SENSOR

SENSOR
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ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral
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ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral
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6. УСТАНОВКА
6.6 ПОДКЛЮЧЕНИЕ ПРИНАДЛЕЖНОСТЕЙ

AirGENIO PRIME  AC/EC
MASTER

Modbus RTU
(A - 3, B - 4,GND - 5)

CONTROL PANEL - MASTER

Для подключения контроллера к блоку управления  
рекомендуется использовать экранированный кабель, 
например  
UTP CAT5.
Максимальная рекомендуемая длина кабеля составляет 40 м!

Electric heater Water heaterAir-only

*RUN/ERROR доступно без перемычки между GND и Tx.

** Для управления клапаном воды ON/OFF необходимо 
подключить перемычку между GND и Tx.

0-10 В — установлено в качестве выхода по умолчанию 
для управления нагревом воды.

Включить клапан ON/
OFF и отключить RUN/
ERROR

Включить RUN/ERROR и 
отключить клапан ON/OFF

1 Внешнее управление - (вход, ВКЛ/ВЫКЛ)

2 Комнатный термостат (вход, NO/NC)

3 ЧЕРЕЗ контакт (вход, NO/NC)

4 Подключение блока SLAVE

5 Датчик наружного воздуха (не входит в комплект 
поставки)

6 Антифриз для водной версии

7 Датчик в помещении (не входит в комплект 
поставки)

8* ОШИБКА или HEAT2

9** Управление водным клапаном ВКЛ/ВЫКЛ или РАН

10 Управление водяным клапаном (0-10 В)
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GND AB

ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral
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MIX. POINT / OUTDOOR 

UNIT DX
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or

INLET -Fresh airOUTLET DX = ON/OFF 
(Output for outdoor unit)
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2 1

ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral
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GND AB

ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral
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ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral
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AirGENIO PRIME AC/EC 
SUBUNITS

Electric heater Water heaterAir-only

6. УСТАНОВКА
6.6 ПОДКЛЮЧЕНИЕ ПРИНАДЛЕЖНОСТЕЙ

*RUN/ERROR доступно без перемычки между GND и Tx.

** Для управления клапаном воды ON/OFF необходимо 
подключить перемычку между GND и Tx.

0–10 В — установлено в качестве выходного сигнала по 
умолчанию для управления нагревом воды.

Включить клапан ON/
OFF и отключить RUN/
ERROR

Включить RUN/ERROR и 
отключить клапан ON/OFF

1 Комнатный термостат (вход, NO/NC)

2 ЧЕРЕЗ контакт (вход, NO/NC)

3 Подключение блока SLAVE

4 Антифриз для водной версии

5* ОШИБКА или HEAT2
6** Управление водным клапаном ВКЛ/ВЫКЛ или РАН

7 Подключение блока MASTER
8 Управление водяным клапаном (0-10 В)
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6. УСТАНОВКА

6.7 ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ СХЕМЫ ЦЕПОЧКИ
Для соединения в цепь используйте экранированный коммуникационный кабель UTP (входит в 
комплект поставки).
Кабель для передачи данных должен быть отделен от кабелей электросети.
Соедините коммуникационные разъемы A, B и GND на обеих платах (SLAVE - SLAVE). 

Для настройки сопротивления терминала MASTER-SLAVE обратитесь к техническим 
характеристикам конкретной шины устройства и правильно установите сопротивления на 
концах устройства на шине. 
Правильное завершение важно для надлежащего функционирования шин связи.
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Включенные датчики температуры

Датчик температуры в помещении 
 
После установки датчика температуры в помещении на клеммах 25-26 датчик температуры в 
панели управления автоматически отключается.

Дополнительные датчики температуры (не входят в комплект)

Датчик температуры обратной воды. 

Датчик температуры в помещении — расположен на панели управления.

Датчик температуры наружного воздуха.

Внешний датчик температуры рекомендуется 
устанавливать на северной стороне здания, 

защищенной от прямых солнечных лучей или любого 
другого нежелательного теплового излучения. 

Датчик температуры рекомендуется устанавливать 
в коробку-крышку, которая для достижения лучших 
результатов должна иметь небольшое отверстие.  

6.8 ДАТЧИКИ ТЕМПЕРАТУРЫ

6. УСТАНОВКА
ПОДКЛЮЧЕНИЕ ВНЕШНИХ АКСЕССУАРОВ

  ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ

•	  Для подключения аксессуаров устройство необходимо отключить от источника питания.
•	  Все внешние компоненты управления должны быть подключены в соответствии со схемой 

подключения.
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6. УСТАНОВКА
6.9 ВЫХОДНОЙ ЗНАК

- Обозначение аварийного выхода

   Не входит в комплект поставки.

 6.10 ПОКРЫТИЕ ВОЗДУШНОЙ ЗАВЕСЫ

КОЛИЧЕСТВО ПРУЖИН В 
ЗАВИСИМОСТИ ОТ ДЛИНЫ 
АГРЕГАТА

1m - 2 pcs
1,5m - 3 pcs
2m - 4 pcs
2,5m - 4 pcs

Не использовать с 
электрической версией!! 
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ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧТИТЕ!

Перед первым вводом в эксплуатацию проверьте:

•	 устройство надежно закреплено на опорной конструкции,
•	 устройство правильно закрыто,
•	 источник питания правильно подключен, включая заземление и внешнюю защиту от 

срабатывания,
•	 все электрические компоненты надежно подключены,
•	 установка соответствует всем инструкциям, приведенным в данном документе,
•	 внутри устройства не осталось инструментов или других предметов, которые могут повредить 

устройство.

ВНИМАНИЕ!

•	 Вмешательство или изменения во внутренних соединениях запрещены и приводят к потере 
гарантии.

•	 Мы рекомендуем использовать аксессуары, поставляемые нашей компанией. В случае сомнений 
относительно использования неоригинальных аксессуаров обратитесь к вашему поставщику.

•	

СТАРТ-АП

После подключения источника питания дисплей загорается и загружаются данные. 

Устройство включается и выключается 
нажатием на символ ON/OFF в течение двух 
секунд.

1 - Иконка состояния открытой двери 
2 - Сигнализация ошибки 
3 - Полусегментный дисплей 
4 - Кнопка включения/выключения 
(удерживайте 2 секунды) 
5 - Кнопка регулировки скорости 
6 - Настройки температуры

Полное описание доступно в РУКОВОДСТВЕ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ PRI-
ME.

8. ВВОД В ЭКСПЛУАТАЦИЮ
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ИНДИКАЦИЯ НА ПАНЕЛИ УПРАВЛЕНИЯ PRIME

•	 Светодиод над кнопкой загорается — нажатие кнопки обработано.
•	 Светодиод ON/OFF мигает — режим таймера включен.
•	 Светодиод FAN мигает — послеохлаждение включено.
•	 Светодиод HEAT мигает — мощность нагрева ограничена из-за недостаточного воздушного потока (только 

для электрической версии), мигает только через 20 секунд после нажатия кнопки HEAT.
•	 Светодиод Door горит — дверь открыта. 
•	 Светодиод Door мигает — активен режим Doo. 
•	 Светодиод ERROR горит — активна индикация ERROR или защита от замерзания. Одновременно на 

дисплее отображается код ошибки, когда воздушная завеса находится в режиме ON. В режиме ожидания 
горит только светодиод ERROR.

•	  СПИСОК КОДОВ ОШИБОК:

E70 — ЗАЩИТА ВОДОНАГРЕВАТЕЛЯ ОТ ЗАМЕРЗАНИЯ 
E80 — СБОЙ СВЯЗИ MODBUS GATEWAY 
E65 — СБОЙ СВЯЗИ 
E44 — СБОЙ ВЕНТИЛЯТОРА 
E45 — ТРЕБУЕТСЯ ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ/ЗАСОРЕНИЕ ВОЗДУШНОГО ФИЛЬТРА 
E52 — ТРЕБУЕТСЯ ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ В БЛИЖАЙШЕЕ ВРЕМЯ/ВОЗДУШНЫЙ ФИЛЬТР ЗАСОРЕН > 80%
E46 — ОШИБКА НАГРЕВАТЕЛЯ 
E61 — СБОЙ ДАТЧИКА ТЕМПЕРАТУРЫ В ПОМЕЩЕНИИ 
E63 — СБОЙ ДАТЧИКА ТЕМПЕРАТУРЫ BMS В ПОМЕЩЕНИИ 
E62 — СБОЙ ДАТЧИКА ТЕМПЕРАТУРЫ BMS СНАРУЖИ 
E47 — СБОЙ ДАТЧИКА ТЕМПЕРАТУРЫ СНАРУЖИ SLAVE1
E81 — НЕИСПРАВНОСТЬ ДАТЧИКА ТЕМПЕРАТУРЫ В ПОМЕЩЕНИИ SLAVE1 
E60 — НЕИСПРАВНОСТЬ ДАТЧИКА ТЕМПЕРАТУРЫ НА ВЫХОДЕ ВОДЫ 
E82 — ОШИБКА СОСТОЯНИЯ ТАХОМЕТРА 
E97 — КОРОТКОЕ ЗАМЫКАНИЕ BTN 
E98 — ОТСУТСТВИЕ СВЯЗИ SPI С МОДУЛЕМ ESP WIFI 
E99 — ОШИБКА CFG

Если кнопка FAN нажата в режиме автоматического управления скоростью вентилятора, на дисплее в течение 
примерно 3 секунд отображается предупреждение «Auto», а в течение следующих 3 секунд отображается 
текущая скорость вентилятора (например, «F 33» для скорости вентилятора 33 %).

Прерывание режима таймера с панели управления:
Нажмите ON/OFF – на дисплее отобразится «t. oFF» (таймер выключен). 
(Повторная активация прерванного режима таймера доступна в приложении AirGenio PRIME путем отключения и 
повторного включения использования режима таймера). 

ФУНКЦИИ КНОПОК:

ВКЛ/ВЫКЛ
Короткое нажатие кнопки ON/OFF – выход или вход (в зависимости от текущего положения в меню) 
Длительное нажатие кнопки ON/OFF – включение/выключение или прерывание режима таймера 
6 быстрых нажатий подряд (двойной щелчок по кнопке) – активация блокировки дистанционного управления, 
если код блокировки установлен в приложении AirGenio PRIME

ФАН 
выбор скорости вентилятора / информация о скорости вентилятора или настройка десятков при вводе кода 
блокировки контроллера.

Кнопка HEAT/Function (Нагрев/Функция) 
мощность нагрева или выбор желаемой ТЕМПЕРАТУРЫ В ПОМЕЩЕНИИ/информация об установленной 
мощности нагрева или текущей ТЕМПЕРАТУРЕ В ПОМЕЩЕНИИ или устройстве настройки при вводе кода 
блокировки контроллера.

СБРОС таймера обслуживания/фильтра 
Чтобы сбросить таймер обслуживания/фильтра в выключенном состоянии, нажмите кнопку вентилятора 3 раза, а 
затем кнопку HEAT/FUNCTION 3 раза. Успешный сброс отображается сообщением clr.
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10.2 ЕСЛИ ВЫ НЕ МОЖЕТЕ УСТРАНИТЬ ДЕФЕКТ САМОСТОЯТЕЛЬНО 
Если вам не удается решить проблему, обратитесь к поставщику. 
Для быстрого устранения неисправностей предоставьте следующую информацию:

- артикул продукта 
- серийный номер 
- время работы 
- используемые аксессуары 
- место установки 
- условия установки (включая электрические) 
- подробное описание проблемы и меры, которые вы предприняли для ее устранения

Гарантийное и послегарантийное обслуживание осуществляется производителем, поставщиком 
или уполномоченной сервисной организацией. При заказе сервисного вмешательства необходимо 
описать дефект, обозначение типа изделия, указанное на его этикетке, и место установки.

ВЫВОД ПРОДУКТА ИЗ ЭКСПЛУАТАЦИИ — УТИЛИЗАЦИЯ
Перед утилизацией продукта сделайте его непригодным для использования. Даже старые продукты содержат сырье, 
которое можно повторно использовать. Сдайте их в пункт сбора вторичного сырья. 
Продукт следует утилизировать в специальном месте, где можно будет переработать материалы. Непригодные для 
использования части продукта храните на контролируемой свалке.

При утилизации материалов необходимо соблюдать соответствующие национальные правила по 
утилизации отходов.

10. СЕРВИС

10. 1 СБРОС АВАРИЙНОГО ТЕРМОСТАТА

Перед любым вмешательством во внутреннюю часть воздушной завесы необходимо 
отключить основное электропитание. Воздушная завеса должна остыть.!

•	 Очистите поверхность и внутреннюю часть воздушной завесы, включая впускную секцию.
•	 Визуальный осмотр отверстия, теплообменника и проводки.
•	 Проверка аварийных термостатов и последующая переустановка.
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VCST5C-250-S0-EC-PR (without heater)
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VCST5C-100/150/200-V2-EC-PR (with water heater)

1 2 3 4 5 6 7 8

Gr/yel

Black

Blue

Yellow

Blue

W
hite

1~
M

123456

Gr/yel

Black

Blue

Yellow

Blue

W
hite

1~
M

123456

Gr/yel

Black

Blue

Yellow

Blue

W
hite

1~
M

123456

Gr/yel

Black

Blue

Yellow

Blue

W
hite

1~
M

123456

Gr/yel

Black

Blue

Yellow

Blue

W
hite

1~
M

123456

L1
N

PE

FUSE

1 2 3 4 5 6 7 8

NTC

Gr/yel

Black

Blue

Yellow

Blue

W
hite

1~
M

123456

1 2 3 4 5 6 7 8

GN
D

RP
M

PW
M

31
32

33
34

GN
D

0-
10 29

30

BCD

0

AN
AL

OG

GND GND GND

456789101112131415
B

23 1
A GND +12V

SUPPLYCTRLTHER.DOOR
MODBUS RTU

USED

L

19 2016 17 18
GNDGND

25 26 27 28
BAGND

21 22 23 24
+12V

ALARM
HEAT

N

ROOM
OUT
WATER

HEAT

H1LH2

GN
D

EC
 F

AN

MASTER UNIT

MODBUS RTU
SLAVE UNIT

OUTLET
AIR

POWERROOM

HE
AT

INLET

EXTNOT

RE
LA

Y

RE
LA

Y

12V

LN

-+

24V

LN

-+

1 2 3 4 5 6 7 8

+2
4V

GN
D

0-
10

V

W
HI

TE

BL
UE

VCST5 C-100
VCST5 C-150

VCST5 C-200

44 452VV. Creating innovative solutions for you and your business since 1995.

11. ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ СХЕМЫ



44 452VV. Creating innovative solutions for you and your business since 1995.ver.1 02-02-26

VCST5C-250-V2-EC-PR (with water heater)
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VCST5C-100-E1-EC-PR (with electric heater)
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VCST5C-150-E1-EC-PR (with electric heater)
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VCST5C-200-E1-EC-PR (with electric heater)
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VCST5C-250-E1-EC-PR (with electric heater)
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12. ЗАКЛЮЧЕНИЕ

После установки воздушной завесы внимательно прочтите руководство по эксплуатации 
соответствующего регулятора. В случае возникновения каких-либо сомнений или вопросов, не 
стесняйтесь обращаться в наш отдел продаж или службу технической поддержки.
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